SUPPLEMENT No. 3
TCO
THE CYPRUS GAZETTE No. 38¢8 or 157H DECEMBER, rgs5.

- SUBSIDIARY LEGISLATION.

No. 786.

THE SUPPLIES AND SERVICES (TRANSITIONAL POWERS)
(CYPRUS) ORDER, 1946

ORDER MADE BY THE DrpurTY GOVERNOR UNDER IMEFENCE REGULATION 64.

G. E. SINCLAIR,
Deputy Governor.

In exercise of the powers vested in the Governor by Defence Regulation
64, as set out in the First Schedule to the Supplies and Services (T'ransitional
Powers) (Cyprus) Order, 1946 (which continues in force in consequence of
the Supplies and Services (Continuance) Order, 1954), I, the Deputy
Governor do by this Order order as follows :—

1. I authorise, subject to the restrictions and conditions contained in the
First Schedule to this Grder, the use, for military purposes, of the land and
property specified in the Second Schedule (hercinafter referred to as “ the
land ) during the period of six months from the date of this Order.

2. The persons using the land in pursuance of this Order are entitled to
do thereon or in relation thereto such acts as may be necessary for such
military purposes.

3. The exercise of any right of way over the land and of any other right
relating thereto which is enjoyed by any person, whether by virtue of an
interest in the land or otherwise, is hereby prohibited during the period this
Order shall remain in force.

FirsT SCHEDULE.
1. The land shall be occupied and used for military purposes only.

2. At the expiration of this Order the land shall be restored to the persons
entitled thereto free of any erection, structure or construction erected or
constructed thereon after the making of this Order.
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3. Compensation shall be paid to the persons having an interest on the
land for its use and occupation under this Ordet.
SECOND SCHEDULE.
All that arca of privately-owned property situated in the village of Pano
Platres, that is to say :(—

The property known as the PETIT PALATS HOTEL, PLATRES,
being plots Nos. 123 and 510 of the Pano Platres Village Plan and
comprising land, buildings and all appurtenances thereto, more parti-
cularly defined as the area coloured red on the plan signed by the
Assistant Director of Hirings, Cyprus, dated the 5th December, 1953,
a copy.of which is deposited in the office of the Commissioner, Limassol.

Made this gth day of December, 19535.

= e |

No. 787. .
THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT)
LAWS, 1950 AND 1953.

ORDER MADE UNDER SECTION 22 (&) (i).
Authority to the Improvement Board of Trikomo to contract a loan.

J. W. Sykes,
Administrative Secretary.

In exercise of the powers vested in me by section 22 (a) (i) of the Villages
(Administration and Improvement) Laws, 1930 and 1953, I, the Admi-
nistrative Secretary, do hereby order as follows :—

1. The Tmprovement Board of Trikomo (hereinafter referred to as * the
Board ) shall be at liberty to borrow from the Loan Commissioners (herein-
after referred to as ©“ the Lenders ” ) a sum not exceeding five hundred pounds
(£500) at a rate of interest not exceeding four per centum (4%) per annum,
subject to the following terms and conditions, that is to say —

{@) the sum borrowed shall be repayable by the Board to the Lenders
in eight equal annual instalments (comprising sinking fund and
interest) ;

(b) the sum borrowed shall be utilized by the Board for asphalting the
village streets.

2. For the purpose of securing the repayment of the sum under loan,
the Boeard shall, subject to any prior mortgage thercon, mortgage to the
Lenders all the rates, fees, rents, tolls or charges now payable or hereafter
to become payable to the Board.

Made this gth day of December, 1955.
(M.P. 1155/51.)

No. 788. THE RURAL CONSTABLES LAW.
CAP. 267 aND LAWS 46 OF 1954 AND 59 OF 1g55.

REGULATIONS MADE UNDER SECTION I1QH.

In cxercise of the powers vested in him by section 1gH of the Rural
Constables Law, His Excellency the Governor has been pleased to make the
following Regulations :—

1. These Regulations may be cited as the Rural Constables (Leave and
Gratuities) Regulations, 1955.
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2. In these Regulations :—
¢ Calendar year ” means the period between the 1st January and the
31st December.
“Law ” means the Rural Constables Law.

3.—(1) In each calendar year rural constables shall be eligible for 21
days vacation leave on full pay but such leave or any part thereof shall in no
case accumulate from year to year.

(2) Applications for vacation leave shall be submitted in writing to the
Commissioner at least one week in advance of the date on which the leave
will commence, through the Mukhtar, who, in forwarding the application
to the Commissioner, shall indicate thereon whether or not the Village Com-
mission raises any objection to the grant of the leave applied for.

(3) The Commissioner shall be at liberty to approve or refuse the leave
applied for, having regard to the circumstances prevailing at the parti-
cular village at the time.

(4) The Commissioner may, in exceptional cases, dispense with the
requirements of paragraph (2) of this Regulation, and grant leave to a rural
constable on the grounds of urgent private affairs, but such leave shall be
confirmed in writing as soon as it has been granted. ,

4—(1) In each calendar year every rural constable shall, on the re-
commendation of a Medical Officer, be cligible for 14 days sick leave on
full pay which leave may be extended for a further period of 21 days on half

ay.
(2) A further period of sick leave without pay up to 2 maximum of two
months may be granted on the recommendation of a District Medical
Officer or of a Medical Board appeinted to report on the rural constable’s
health.

5.—(1) There shall be opened and kept in each district, under the
control of the Commissioner, an account to be called ““ the Rural Constables
Gratuity Account ™ (hereinafter referred to as ““ the Account ) into which
there shall be paid each year the amount to be annually assessed for the
purpose by the Village Commission under section 1gE of the Law, as well
as the Government contribution under section 19F thercof.

(2) Out of the Account, gratuities shall be paid from time to time to
retiring rural constables or to the dependants of any deceased rural con-
stable in accordance with the provisions set out in Part I1a of the Law,

6. The Commissioner shall keep a general ledger to be called ¢ the
Rural Constables Gratuity Ledger 7 in which all entries connected with the
operation of the Account shall be made, and shall contain such particulars
as the Commissioner may think fit.

7—(1) The Commissioner shall take such measures or cause such
measures to be taken as to ensure that the amount annually assessed for the
purpose by the Village Commission is duly paid into the Account, and that
the Government contribution is also recovered.

(2) The Commissioner shall notify Government, not later than the 31st
day of August in each year, of the amount of the Government contribution
required to be made to the Account in the following year.

8. All gratuities payable out of the Account shall be subjcct to the
approval of the Commissioner, "

9. These Regulations shall be deemed to have come into force on the 1st
day of November, 1954, and shall apply to any rural constable who on that
date was eligible for a gratuity under section 198 of the Law,

Made this 6th day of December, 1955.
By Command of His Excellency the Governor,

J. W. Svyxkss,
(M.P. 1169/55.) Adminstrative Secretary.

Interpreta-
tion.

Leave,

Gratuity
Account.
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No. 789.
THE AIR TRANSPORT (LICENSING OF AIR SERVICES)
REGULATIONS, 1948 TO 1953.

APPOINTMENT MADE UNDER REGULATION 3 (2).

In exercise of the powers conferred upon the Governor by regulation
5 (2) of the Air Transport (Licensing of Air Services) Regulations, 1948 to
1953, His Excellency the Governor has been pleased to appoint
Mz, William Hamilton Ramsay as'a member of the Licensing Authority
constituted under the said Regulations to hold office from the 1st day of
November, 19355, until the 315t December, 1955, both dates inclusive, and has
further been pleased to nominate him to be the Chairman of the said
Authority during the said period.

2. Notification No. 5 of the 3rd January, 1955, published in Supplement
No. 3 to the Gazette of the 6th January, 1955, is hereby amended
accordingly. _

Made this 8th day of December, 1955.

By Command of His Excellency the Governor,

J. W. Svyxers,
(M.P. 10205/55.) Administrative Secretary.

e

No. 790. THE COURTS OF JUSTICE LAW, 1953.
Law 40 oF 1953.

ORDER MADE UNDER SECTION 26 (4).

In exercise of the powers vested in him by section 26 (4) of the Courts of
Justice Law, 1953, His Excellency the Governor has been pleased to order
that the limit of the civil jurisdiction of Mr. Vedat Refet Dervish, President
of the District Court of Kyrenia and Additional President of the District
Court of Nicosia, when sitting alone, be increased from two hundred pounds
to five hundred pounds. ————

Made at Nicosia, this 5th day of December, 193s.
By Command of 1lis Ixcellency the Governor,

J. W. Svxkes,
(M.P. 1171/52.) Administrative Secretary.

No. 79r. THE RENT (CONTROL) LAW, 1954.
LLaws 13 OF 1954 AND 58 OF 1955.
NOTIFICATION UNDER SECTION 10.

In exercise of the powers conferred upon the Governor by section 10
of the Rent (Control) Law, 1954, and of cvery other power thereunto .
enabling, His Excellency the Governor has been pleased to appoint, with
effect from the 13th December, 1955, My, Charilaos Kyriacou Pierides to be
President of the Rent Assessment Board of Larnaca in the place of Mr. Vedat
Refet Dervish, and to direct that the part of the Schedule to the Notification
No. 257 published in Supplement No. 3 to the Gazetre of the 4th September,
1947, relating to Larnaca (as amended by Notifications Nos. 485 and 154
published in Supplement No. 3 to the Gazeites of the 22nd December, 1949,

and 26th March, 1953, respectively) be amended accordingly.

Dated this 13th day of Dccember, 1955,
By Command of His Excellency the Governor,
J. W. Svyxes.
(MLP. 810/44/2.) Administrative Secretary.
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No. 792. THE WELLS LAW.
CAP. 312 AND LAWS 19 OF 1951 AND 42 OF 1953.

NOTICE UNDER SECTION 3A (2).

Whereas His Excellency the Governor, being satisfied that special
measures for the conservation of water in the areas set out in the Schedule
hereto are necessary in the public interest, proposes to make an Order in
respect of such areas under section 3a of the Wells Law :

Now, therefore, by the direction of His Excellency the Governor notice
is hereby given that the particulars of the proposed Order shall be as set out
in the Schedule hereto and that a copy of the draft of the proposed Order
and every relevant map and plan may be inspected at the office of the
Commissioner of the District in which the area affected is situated during
office hours and free of charge during a period of fourteen days of the
publication of this notice in the Gagzette and that any person may, within the
same period, by notice addressed to the Commissioner of the District in which
the area affected is situated, object to the making of the Order.

SCHEDULE.
Defined Area.

In the villages of Kato Polemidhia, Ypsonas, Erimi, Kolossi, Episkopi,
'T'rakhoni, Zakaki, Cherkez Chiftlik, Asomatos, Akrotiri and Limassol Town,
in the District of Limassol, the area within the following boundary, that is
to say —

’}i‘he boundary commences at milepost No. 63 on the main road from
Ktima Town to Limassol Town and proceeds in a north-easterly direction
along the said main road through the village of Episkopi to the north-
eastern corner of plot No. 179 of the Government Survey Plan No. LIV.37,
locality * Koutsoulia ” (on the municipal boundary of Limassol Town) ;
thence eastwards along the Paphos Street and Yildiz Street of the said
Town to the junction of the last mentioned street with the Ismet Pasha
Street ; thence south-castwards along the last mentioned street and Gazi
Pasha Street to the junction of the last mentioned street with the Kiopru-
luzade Street ; thence southwards and south-westwards along the last
mentioned street and Ayios Antonios Street (towards the Petroleum Store)
to the sea-shore ; thence in a southerly direction along the sea-shore to a
point 1,033 yards approximately south-south-east of the Government
Survey triangulation point ““ Ktista” on the Government Survey Plan
No. LIX.33 ; thence westwards in a straight line to a point 666 yards
south-south-east of the Government Survey triangulaticn point No.
309/4 on the Government Survey Plan No. LVIII.38, which point is on
the sea-shore ; thence in a northerly direction along the sea-shore to the
north-western corner of plot No. 24 of the Government Survey Plan
No. LVIilL.1z, locality “ Livadhia ” ; thence north-eastwards along the
northern boundary of the said plot to its junction with a track leading to
the Limassol-Paphos main road ; thence north-eastwards along the said
track to its junction with the Limassol-Paphos main road ; thence east-
wards along the said main road to the point of commencement, all which
boundary is more particularly delineated on a plan marked Serial No. 1646
signed by the Commissioner of Limassol, dated 2nd November, 1955, and
deposited in his office at Limassol.

Dated this 12th day of December, 1953.
By Command of His Excellency the Governor,

J. W. Svxss,
Administrative Secretary.
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No. #%93. - THE WELLS LAW.
CAP. 312 AND LAWS 19 OF 1951 AND 42 OF 1g53.

NOTICE UNDER SECTION 3A (2).

Whereas His Excellency the Governor, being satisfied that special
measures for the conservation of water in the areas set out in the Schedule
hereto are necessary in the public interest, proposes to make an Order in
respect of such areas under section 3A of the Wells Law :

Now, therefore, by the direction of His Excellency the Governor notice
is hereby given that the particulars of the proposed Order shall be as set out
in the Schedule hereto and that a copy of the draft of the proposed Order and
every relevant map and plan may be inspected at the office of the Commissioner
of the District in which the area affected is situated during office hours
and free of charge during a period of fourteen days of the publication of this
notice in the Gazette and that any person may, within the same period, by
notice addressed to the Commissioner of the District in which the avea
affected is situated, object to the making of the Order.

SCHEDULE.

Defined Area.

In the villages of Kondea, Kouklia, Kalopsidha, Makrasyka, Akhna,
Avgorou, Dherinia, Phrenaros, Liopetri, Sotira, Paralimni, Ayia Napa and
Famagusta town in the District of Famagusta, in the villages of Pergamos,
Pyla, Xylotymbou, Ormidhia and Xylophaghou in the District of Larnaca,
the area within the following boundary, that is to say :—

The boundary commences at milepost No. 14 on the main road from
Larnaca town to the village of Lefkoniko and proceeds northwards along
the said road to its junction with the direct Nicosia—Famagusta main road ;
thence south-castwards along the said main road through the villages
of Kouklia and Kalopsidha to its junction with a track leading from the
village of Kalopsidha to Akhyritou Reservoir, locality  Alonia ™ ; thence
north-eastwards along the said track to the western bank of the said
reservoir locality * Conia ™ ; thence southwards along the said bank of
the said reservoir to the point at which it approaches the Nicosia—Fama-
gusta main road most nearly (near milepost 29) locality ““ Pamboula tou
Sourtomina ” ; thence due south to the said main road ; thence south-
eastwards and north-eastwards along the said main road to its junction
with another road coming from the village of Dherinia, locality “ Skas-
mata " ; thence northwards in a straight line to the south-castern corner
of Ayios Yeoryios Church, locality “ Bende” ; thence due east in a
straight line to the Famagusta~Karpas main road ; thence north-west-
wards along the said main road to its junction with a road coming from
the village of Engomi, locality *“ Pallouri ” ; thence due east in a straight
line to the sea-shore ; thence south-eastwards along the sea-shore (but
including all the islands off the sea-shore) to the Cape Grece ; thence in a
westerly direction along the sea-shore to the Cape Pyla; thence in a
westerly direction along the sea-shore to a point due south of the most
southern point of plot No. 79 of the Government Survey Plan No. XLI.26,
locality * Yanathes ” ; thence northwards in a straight line to the most
southern point of the said plot ; thence northwards in a straight line to the
junction of the Larnaca-Famagusta and Larnaca-Lefkoniko main roads ;
thence north-eastwards along the last mentioned main road through the
village of Pyla to its junction with another road coming from the village
of Xylotymbou ; thence due west in a straight line to a point 2,333 yards
approximately from the said junction, locality “ Plati” ; thence due
north in a straight line up to a point 4,333 yards approximately from the
said point, locality ¢ Lakkospilio ” ; thence eastwards in a straight line
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to milepost No. 11 on the Larnaca-Lefkoniko main road ; thence north-
‘wards along the said main road to the point of commencement, all which
boundary is more particularly delineated in red on the Government
Survey Plan Serial No. 1645 signed by the Commissioner of Famagusta
and the Commissioner of Larnaca bearing the date 21st October, 1955,

and deposited at the office of the Commissioner, Famagusta, and at the oflice
of the Commissioner, Larnaca.

Dated this 12th day of December, 1955.
By Command of His Excellency the Governor,

J. W. Sykezs,
Adwministrative Secretary,

No. 794.
THE DEFENCE (IMPORTATION OF GOODS) REGULATIONS,
1943 TO 1954.

Orex GeneraL Imporr Licence No. 16000.

The First Schedule to the above Open General Import Licence is hereby Gazeses :
amended by the addition below the word “ Chickpeas ” of the word Supplement

»” No. 3:
* Bananas ™. . . 3.11.1955
2. The Second Schedule to the above Open General Import Licence is 1.12.1955,

hereby amended by the addition of the words :—
.+ “From Tuesday 2oth December, 1955, to Tuesday 24th January,
inclusive, in respect of bananas *.

Dated this 14th day of December, 1955.

D. A, SHEPHERD,'
{M.P. 11157/55.) Acting Financial Secretary.

i

No. 795.
THE EMERGENCY POWERS (PUBLIC SAFETY AND ORDER)
- REGULATIONS, 1955 TG (No. 2), 1955.

ORDER MADE UNDER REGULATION 5T.

In exercise of the powers vested in the Governor under paragraph (1) cpuese -
of Regulation 51 of the Emergency Powers (Public Safety and Order) Regula- Supplement
tions, 1955 to (No. 2) 1955, and delegated to me by Notification No. 737 No. 3 :
published in Supplement No. 3 to the Gazetle of the 26th November, 1955, 26.11.1955.
I, an Assistant Commissioner of Nicosia and Kyrenia, hereby prohibit
absolutely the possession in the area of the village of Kambos, in the Nicosia
District, of any explosive, ammunition and firearm or component part of a
firearm,

Made this 14th day of December, 1955.

J. P. RUTHERFORD,
Assistant Commussioner, Nicosia and Kyrenia.
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No. #¢6.

- THE EMERGENCY POWERS (PUBLIC SAFETY AND ORDER}

REGULATIONS, 1955.

ORDER MADE BY THE COMMISSIONER, LIMASSOL, UNDER REGULATION 44.

In exercise of the powers vested in the Governor by Regulation 44 of
the Emergency Powers (Public Safety and Order) Regulations, 1¢55, and
delegated to me under Notification No. 736 published in Supplement No. 3
to the Gagzette of the 26th November, 1955, 1, Robert Chattan Ross-Clunis,
Commissioner of Limassol, do order as follows :—

1. I authorise, subject to the restrictions and conditions contained in the
First Schedule to this Order, the taking, possession and the use by the security
forces (which expression shall include Her Majesty’s Forces and Cyprus
Police Force) of the propersty specified in the Second Schedule during the
period of six months from the date of this Order.

2. The persons using the property in pursuance of this Order are entitled
to do thereon or in relation thereto such acts as may be necessary to the
proper functioning of the security forces during the period during which
this Order shall remain in force.

3. The exercise of any right of way over the property and of any other
right relating thereto which is enjoyed by any person, whether by virtue of
an interest in the property or otherwise, is hereby prohibited during the
period this Order shall remain in force.

FirsT ScuEDULE.

1. The property shall be occupied and used only in pursuance of the
duties performed by the security forces.

2. At the expiration of this Order the property shall be restored to the
person entitled thereto free of any erections, structures or constructions
erected or constructed thereon after the making of this Order.

3. Compensation shall be paid to the persons having an interest on the
land for its use and occupation under this Order.

SECOND SCHEDULE.

All those privately owned premises comprising a dwelling house, and
adjoining land, under plots of1/1, 9/2/1/1, 35/1/2/1, 9/2/2, 9/ / /2 and part
of gft/2 of plaﬂs 57.3.IV and 58.1.III, Sheet LIV, Katholiki Quarter,
Limassol Town, more particularly defined as the area bounded in red on the
plan signed by the Commissioner, Limassol, and dated the 6th day of
December, 1955.

Made this 6th day of December, 1955.

R. C. Ross-CLUNIS,
Commissioner of Limassol.

No. 799.
THE EMERGENCY POWERS (COLLECTIVE PUNISHMENT)
REGULATIONS, 1955.

ORDER MADE UNDER REGULATION 3.

I, the Commissioner of Limassol, in exercise of the powers vested in me
by Regulation 3 of the Emergency Powers (Collective Punishment) Regu-
lations, 1955, and with the approval of the Governor, do hereby order that a
fine of L200 (two hundred pounds) be levied collectlvely on the assessable
inhabitants of the area of the village of Ypsonas

Made this 10th day of December, 1955.

. R. C. Ross-CLunis,
(M.P. 244/C/55.) Commissioner of Limassol.
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No. 8or.
THE LAND ACQUISITION (PAPHOS EARTHQUAKE) LAWS,
1953 AND 1954.
RevocaTiON OF ORDER MADE UNDER SECTION 3 (1) (e).

In exercise of the powers vested in me by section 3 (1) (e) of the Land
Acquisition (Paphos Earthquake) Laws, 1953 and 1954, and of every other
power enabling me in that behalf, I, Omer Faik Muftizade Com-
missioner of Paphos District, do hereby revoke the order made on the 18th
day of May, 1954, under section 3 (1) (¢) of the said Laws and published
under Notification No. 363 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 3rd
day of June, 1954, in so far as the area of plots 54 of 45/30 vill. and 580/1
coloured yellow on the plan deposited in the Commissioner’s Office, Paphos,
is concerned.

Dated this 17th day of November, 1955.

O. F. MUFTIZADE,
(M.P. 1541/53/2.) Commissioner of Paphos.

No. 8oz. THE POLICE LAW.
CAP. 265 anD Laws 24 OF 1933, 3I OF 1954 AND 2I OF I953.

ORDER MADE BY THE SENIOR SUPERINTENDENT OF POLICE, L.IMASSOL,
UNDER SECTION 25A.

In exercise of the powers vested in me under section z54 of the Police
Law, I, the Senior Superintendent of Police, Limassol, do hereby prohibit
between the hours of 6.30 p.m. and 12 midnight on the 11th day of
December, 1955, and for the same period of time on each succeeding day,
until further notice, within the area specified in Part I of the Schedule hereto
all kinds of vehicular traffic specified in Part I1 of the said Schedule.

SCHEDULE.
Parr 1.
The Municipal limits of Limassol.
Parr II.
Motor cycles and bicycles.

Made"this roth’day of December, 1955.

H. K. Bowring,
Sentor Supevintendent of Police.
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